
Introduktion til 

»Æresdrab i Sakskøbing« 
en spændingstrilogi 

This above all: to thine own self be true. 

— Hamlet, act 1 scene 3 
 

Om trilogiens motivation 

Dagen af i dag og medierne præges af re-
ligiøse stridigheder, om det så er koranaf-
brænding, demonstrationer eller hellig 
krig og terror; det forekommer endeløst og 
uforståeligt, og man bliver trist ved histori-
ens gentagelse. – Bliver mennesket da al-
drig klogere? spørger man sig selv. 

Vi, i den vesterlandske kulturkreds, vok-
ser op med Bibelen og den kristne tro, og 
har en umiddelbar forståelse herfor, hvad 
enten man er troende eller kulturkristen. 
… Derimod må vi erkende, at når det kom-
mer til Islam, da har flertallet af os kun en 
ringe forståelse for den anderledes kultur 
og Koranen; hver dag passerer vi distance-
ret forbi herboende muslimer, på gaden, i 
bussen og iventeværelset, og Koranen har 
ingen læst eller indsigt i. – Jeg selv inklusiv. 
Som litterat og tilhørende den kristne kul-
turkreds har jeg studeret Bibelen, men er 
blank udi Koranen. … Sådan et forhold ud-
leverer mig – og hovedparten af danskere – 
til fordomme og mediernes italesættelser. 
Men kan vi tillade os det, når religion er det 
aktuelle og eksplosive brændpunkt, det 
er? Nej, revser jeg mig selv og i videre for-
stand os. 

For at få indsigt i og forstå de radikale 
muslimske bevægelser og deres bevæg-
grunde, beslutter jeg mig derfor at gå ad 
fontes, at læse Koranen selv og de suraer 

(vers), der tages til indtægt for kidnapning, 
drab og kvindeundertrykkelse. 

 

Det motiverer spændingstrilogien »Æres-
drab i Sakskøbing«; en krimi, hvis hensigt 
er at oplyse og give læseren indsigt i Kora-
nens afgørende passager. Undervejs vil 
læseren således møde eksplicitte udklip 
fra Koranen, så læseren selv kan reflektere 
over ordlyden og de religiøse betydninger. 
Det gælder også for Bibelen, der citeres di-
rekte – til egen refleksion. 

På samme overfladiske måde som be-
skrevet ovenfor, kender vi danskere »Jobs 
Bog« og Shakespeares »Hamlet, Prinsen af 
Danmark« med det famøse citat, “to be, or 
not to be, that is the question,” … uden at 
have læst Jobs Bogs fulde 42 kapitler eller 
hele Shakespeares tragedie. Hvilket bliver 
vor 'tragedie', for igen – uden dybere ind-
sigt – udleveres vi til overfladiske betragt-
ninger over teksterne selv og deres eksi-
stentielle livsvisdom; som, når vi åbner op 
for, viser sig nutidsrelevant – berigende vor 
samtidsforståelse. 

Hver trilogidel har sin primære reference-
tekst: Bibelen, Hamlet og Koranen. Citater 
krydser hinanden i værkets fulde længe, 
og læseren kan glæde sig til dette væv; en 
hybrid, der væver intertekstuelle guld-
tråde. 

Om trilogiens plot (spoiler ikke) 

En ung kvinde af nordafrikansk herkomst 
findes myrdet i sin lejlighed i Sakskøbing. 
Det rygtes, at hun har en dansk kæreste, 
og den blodige gerning antages for et 
æresdrab, men som efterforskningen skri-
der frem bliver sagen mere og mere kom-
pleks – og i særdeleshed mystisk og 



mytisk. Drabet kan således være begået 
med en daggert smedet af Satan selv. 

Den emmende mystik og ondskab, kan 
sammenlignes med den stemning, bio-
grafgængeren møder i Stanley Kubricks 
»the Shining« (Ondskabens Hotel); og 
selve forbrydelsen og opklaringsarbejdet, 
som strukturerende og drivende kraft, er 
sammenlignelig med den, læseren møder 
i Fjodor Dostojevskijs »Forbrydelse og 
Straf«; der begås et præmediteret mord, 
men det er i lige høj grad noget andet og 
eksistentielt, romanen undersøger og 
blotlægger. Mordet er solo vehikel for vær-
kets dybere udsagn. Med andre ord, om 
»Æresdrab i Sakskøbing«, forvent ikke en 
let svensk krimi. 

Om trilogiens persongalleri 

Hver person er individualiseret, i sit 
sprog, sin karakter og sin livsanskuelse; og 
hver person påvirkes – udvikles og twistes 
– af efterforskningen, som han eller hun 
bevæger sig dybere og dybere ind i den ka-
lejdoskopiske mordaffære. Ingen lades 
uberørt, gamle minder hvirvles op, beha-
gelige såvel som ubehagelige, og fortidens 
gerninger kommer for dagen, uskyldige så-
vel som skyldige. … I alt dette, indser efter-
forskningsholdet, at de for at fange morde-
ren eller morderne, må satse alt, job, kar-
riere og pension. Et alt-eller-intet klimaks 
forestår, for brigadens firkløver og for læ-
seren, der fornemmer – at måske er intet, 
det, det giver sig ud for … “its a twister,” 
som det råbes i »the Wizard of Oz«. 

Om trilogiens fremstillingsform 
(obs analytisk spoiler) 

Det bemærkes hurtigt, at værket mangler 
den traditionelle inddeling i kapitler; det 

kan forvirre – som det nu gør, når noget tra-
ditionsbundet ændrer sig. 

Dog, i livsverdenen og i kunsten gælder 
det latinske udtryk: "Tempora mutantur, 
nos et mutamur in illis" ~ tiderne skifter, vi 
med dem; og det digitale nutidsmenneske 
har flere faneblade åbne samtidigt, den 
'digital indfødte' lukker ikke ned for en 
browser, et socialt medie eller et kapitel, 
før han eller hun åbner det næste. Det væ-
rens-forhold findes indlejret i romanen, 
hvor man følger flere handlingstråde i en 
samtidighed. – Afspejlende nutidens on-
line eksistens. 

De enkelte fortælle-filamenter er dog 
overskrift berammede, og det står læser 
frit for at følge en fane, en episode, en 
handling, til ende, ved at bladre fremad 
'forfølgende' en udvalgt overskrift og tråd. 
I e-pub udgaven faciliteres dette af søge-
funktionen. 

Graden af den simultane fremstillings-
form bliver derved en variabel, med andre 
ord plastisk, og knytter an til streaming og 
frit flow: ‘som jeg ønsker det, når jeg øn-
sker det’.             

Om trilogiens univers og virkelighed/er 
(obs analytisk spoiler) 

»Æresdrab i Sakskøbing« er en intertek-
stuel hybrid, og udsiger som sådan noget 
centralt om virkeligheden af i dag, hvor 
tekster i bredeste forstand og verdensan-
skuelser indgår i en altomspændende mo-
saik; den ene fortælling og tekst væver sig 
ind i den anden, og den anden ind i den 
tredje, etcetera … og ingen synes umiddel-
bart mere lødig og reel end den næste. 
Det, der solo kan konstateres, er, at der gi-
ves en samtidighed af virkeligheder i plu-
ralis, af fiktioner og af fakta-fortællinger 



som nærer hinanden; en gestalt, som ud-
trykkes gennem de mange citater og refe-
rencer til litteratur, film, kunst og musikly-
rik; en intertekstuel gestalt, som bliver 
scenens afgørende kulisse – kun via Jobs 
Bog, Hamlet og Koranen løser politibriga-
den mordgåden. 

Trilogien bliver derved en fænomenolo-
gisk manifestation af fænomenologiens 
hovedtese, at alt kommer til syne på en 
baggrund og i en horisont – og forstås her-
udfra. … Selv Hollywood spiller ind her, 
som ‘creator and destroyer of the world’1, 
altså virkeligheden/hederne. 

 I mordgåden befinder efterforsknings-
holdet sig face-à-face et puslespil; en si-
tuation, som går igen for læseren, der lige-
ledes må stykke de mange passager og 
drabsspor sammen, for med egen snilde 
og sindskraft at finde sammenhængen. 

Selvom læseren undervejs føler sig gan-
ske godt underholdt, så kan »Æresdrab i 
Sakskøbing« ikke reduceres til blot og sim-
pel underholdning; spændingsromanen 
indeholder en intellektuel udfordring og 
æstetik, der giver den særlige fornøjelse 
som tilhører intellektet, når det – udfordret 
– erhverver indsigt og nyder sproglig forsi-
ring.  

Værket betragtes som et kunstværk, og 
romanen ser forstemt til siden, til den lit-
teratur, der er blevet til massekonsum på 
et bogmarked, som ægte rock'n'roll blev til 
boybands … og hermed ønsker underteg-
nede ikke at spoile mere, blot at trække sig 
tilbage ud i horisonten, og lade læseren 
betræde scenen. – God vind. 

 
1 Frit citeret, jf. hinduernes hellige skrift Bhagavad Gita; 
jf. atomfysikeren J. Robert Oppenheimer; jf. filminstruk-
tøren Chris Nolan, som alt nu cirkulerer intertekstuelt… 

 

All the world’s a stage, 
And all the men and women merely players; 
They have their exits and their entrances; 
And one man in his time plays many parts… 

— Shakespeare, As You Like It, act II, scene 
VII 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


